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ФФООТТООФФААККТТ

Фильм «В тумане» белорусского режиссера Сер�
гея Лозницы завоевал Гран�при XХII Междуна�
родного кинофестиваля «Золотой витязь». 
Эта работа – мастерская экранизация одноимен�
ной повести белоруса Василя Быкова. Военная
драма рассказывает о событиях в Беларуси 1942
года – это самый разгар оккупации и партизанс�
кого сопротивления. На примере главного героя –
Сущени – показывается, как можно совершить
моральный, честный поступок в абсолютно амо�
ральных условиях. 
Итоги масштабного киносмотра были подведены
31 мая в Хабаровске. Лучшим художественным
фильмом признана сербская картина «Шляпа
профессора Вуйича». Среди полнометражных
документальных фильмов первое место завоевал
российский фильм «Игорь Николаев. Моя вели�
кая война», а лучшими документальными корот�

кометражками назвали также российские фильмы
«Иван, сын Ивана» и «Дети военного времени».
Беларусь на нынешнем кинофестивале помимо
Гран�при завоевала еще одного «Золотого витя�
зя» – в номинации «Дебютные и студенческие
фильмы» победила картина «Давид – городские
каноны» Александра Шпартова. Лучшим филь�
мом для детей признали картину «Частное пионе�
рское», а лучшим анимационным – работу На�
тальи Федченко «Свет неугасимый». 
За десять дней было показано более двухсот кар�
тин режиссеров из 30 стран мира. По словам пре�
зидента кинофорума «Золотой витязь» Николая
Бурляева, Хабаровский край установил рекорд
по посещаемости мероприятий фестиваля: на ки�
нопоказы и творческие встречи пришло более 33
тысяч человек. 

ААРРХХИИТТЕЕККТТУУРРАА

Он уточнил, что в прошлом
году на реставрацию 226 объек-
тов было потрачено почти 
6 млрд рублей, сегодня в работе
находятся 206 объектов. 

Кнут Гамсун в своей книге «В
сказочной стране» с восторгом
писал о «сорока сороков» церк-
вей и храмов Москвы: «Я никог-
да не представлял себе, что на
земле может существовать по-
добный город: все кругом пест-
реет красными и золочеными ку-
полами и шпицами. Перед этой
массой золота, в соединении с яр-
ким голубым цветом бледнеет
все, о чем я когда-либо мечтал».
Эти слова в золотой рамочке
должны висеть на стене перед
всеми ниспровергателями стари-
ны в Москве, а также перед все-
ми архитекторами. 

Отчет Александра Кибовско-
го, вступившего в должность в
конце 2010 года, перед журна-
листами пестрел цифрами и со-
общениями о том, какие меры
приняты по реорганизации
сложных процессов, связанных с
охраной культурного наследия. 

Удивительно было узнать, что
программа реставрации памят-
ников культуры в столице, поз-
воляющая руководству департа-
мента формировать приоритеты,
была принята московским пра-
вительством лишь в 2011 году.
Именно тогда были проанализи-
рованы все реставрационные
долгострои, тянущиеся из 80-х
годов, и было решено, чем зани-
маться в первую очередь. Так,

отвечая на вопрос корреспонден-
та «СВ» о том, какому же памят-
нику повезло больше всех, Алек-
сандр Кибовский сказал, что в
марте департаменту культуры
уже передан дом дяди Пушкина
–  Василия Львовича на Старой
Басманной, 36. Новый музей
откроется в день рождения его
гениального племянника –  6 ию-
ня. Объект этот –  чудом сохра-
нившийся с 1817 года деревян-
ный «послепожарный» дом, в ко-
тором, кроме Пушкина, бывали
и его друзья Пущин, Вяземский,
Полторацкий, Дельвиг, Денис
Давыдов, –  намеревались отрес-
таврировать к 200-летию Алекса-
ндра Сергеевича, да ждать обе-
щанного пришлось 14 лет. В до-
ме, несмотря на все перестройки,
сохранились камины, Когда эн-
тузиасты вручную откопали под-
вал под домом, обустроили под
гардероб парадную, разобрались
с назначением комнат, структура
дома стала той самой, которая су-
ществовала во времена Пушки-
на. 

Напротив дома «дяди самых
честных правил» еще один знат-
ный объект – Усадьба Муравье-
вых-Апостолов, реставрацией ко-
торой за свои средства больше 10
лет занимался меценат из Швей-
царии Кристофер Муравьев-
Апостол. Реставрация велась по
новым технологиям, но без наме-
ка на евроремонт, потомок семьи
декабристов пригласил русских
мастеров, сказав, что «в России
есть такие таланты и такие хоро-

шие знания, каких не найти за
границей». Теперь здесь Куль-
турный центр, который почему-
то назван именем Матвея Му-
равьева-Апостола, единственного
из трех братьев, оставшегося в
живых после Декабрьского вос-
стания (его сослали на каторгу,
двое других погибли, Сергея по-
весили, а Ипполит застрелился).
В январе этого года на встрече с
представителями реставрацион-
ного сообщества мэр Москвы
Сергей Собянин в рамках реали-
зации программы правительства
Москвы по льготной аренде па-
мятников архитектуры столицы
– «1 рубль за квадратный метр в
год» –  вручил Кристоферу пер-
вое свидетельство на право ми-
нимальной аренды. 

Средства из бюджета, пояс-
нил Кибовский, расходуются

прежде всего на ремонт объектов
самих госструктур, а также адми-
нистративных зданий, школ и
больниц, во-вторых, на восста-
новление церквей и храмов, во
многом формирующих архитек-
турный облик города. В городе
их 312 , и 104 из них – на Варвар-
ке, на Ордынке, на площади Ки-
рилла и Мефодия –  находятся в
плохом состоянии. В прошлом
году из городского бюджета
впервые были выделены субси-
дии на ремонт и реставрацию
храмов, прихожане которых осо-
бо инициативны. В течение года
были отреставрированы 9 куль-
товых сооружений, среди кото-
рых –  храм Вознесения Господня
(1848 г.), церкви Покрова в селе
Красном и Николы в Дербеневс-
ком (XVII в.). Израсходовано бы-
ло 96 млн рублей, в том числе,

29,4 млн были вложены прихода-
ми. В текущем году будет завер-
шена реставрация еще трех церк-
вей и начнется реставрация 8
крупнейших комплексов, в част-
ности Данилова монастыря и Бо-
гоявленского собора, где крести-
ли Пушкина. Кибовский подче-
ркнул, что к росписям церквей
привлечены специалисты миро-
вого класса, работавшие в Гре-
ции, на горе Афон. 

Реставрируется исторический
центр –  в прошлом году рестав-
раторы привели в порядок 347
фасадов зданий на 57 централь-
ных улицах столицы, а в этом
предполагается отреставриро-
вать 492 фасада на 29 улицах. В
центре резко сократилось строи-
тельство, ликвидировано 1,5 млн
контрактов, например, в Када-
шевской слободе амбиции толь-

ко одного застройщика уменьше-
ны в 2,7 раза, более 200 точек
ликвидировано на Садовом
кольце. 

В начале апреля Сергей Собя-
нин встретился с представителя-
ми бизнес-сообщества, имеющи-
ми опыт инвестирования в рес-
таврацию исторических объек-
тов. Встреча состоялась на знаме-
нитой «Фабрике Станиславско-
го», где теперь расположена Сту-
дия театрального искусства Сер-
гея Женовача. Все участники
изъявили желание взять в аренду
памятники культуры, но и выска-
зали мэру немало претензий по
поводу бюрократических зака-
вык. Реакция была мгновенной.
Александр Кибовский не без удо-
вольствия сообщил, что уже ут-
вержден новый порядок оформ-
ления охранных обязательств на

памятники, которые являются
главным правовым механизмом,
обеспечивающим выполнение
собственником конституцион-
ной обязанности по сохранению
объекта. 

Штраф за нанесение ущерба
увеличен до 1 млн 800 тыс. руб-
лей. Расширен и круг лиц, кото-
рые могут быть правообладате-
лями памятников. По словам
Кибовского, у московского пра-
вительства немало надежд на
частных инвесторов, поддержи-
вает их и столичная интеллиген-
ция. Так, вручать премию рес-
тавраторам из ЗАО «Ластея-
АРТ», вернувшим к жизни пала-
ты Зиновьевых-Юсуповых
XVIII-XIX веков, по собственной
инициативе приезжал Василий
Лановой. 

На прощание Александр Ки-
бовский поведал о реставрации
усадьбы «Останкино» –  крупней-
шем реставрационном проекте
Европы, который курируют ми-
ровые эксперты из Версаля и
Потсдама. В 2012 году террито-
рия усадьбы была увеличена на
5,5 га, более чем на треть. Фи-
нансирование предусмотрено в
объеме 2,5 млрд рублей на пери-
од до 2015 года, дальше будет
видно. В замыслах реставраторов
– возведение дворцово-парково-
го ансамбля с уникальным дере-
вянным дворцом во всем вели-
чии XVIII века, подобно Кускову
и Царскому Селу. Строение в
аварийном состоянии, работы
предстоят грандиозные – с возве-
дением временного укрытия, с
реставрацией фундамента и уст-
ройством технического под-
полья. Сказочный город Шере-
метевых со спектаклями XVIII
века еще встретит горожан XXI.
И новый иноземец еще смахнет
слезу при виде возрождающегося
города «сорока сороков».

Нина КАТАЕВА 

И «сорок сороков»
начинались с малого… 
Более 8,5 млрд рублей, из которых около 
2 млрд рублей – средства частных
инвесторов, планируется потратить 
в 2013 году на реставрацию объектов
культурного наследия Москвы, сообщил 
на пресс*конференции в РИА «Новости»
руководитель департамента культурного
наследия столицы Александр Кибовский. 

ЛЛИИТТЕЕРРААТТУУРРАА

Вручая премии молодым де-
ятелям культуры в марте этого
года, Президент России Влади-
мир Путин сообщил об утве-
рждении трех новых премий,
которые будут присуждаться
авторам лучших произведений
для детей и юношества. Это,
безусловно, станет хорошим
стимулом для детских писате-
лей. Но какой должна быть
детская литература, чтобы со-
ответствовать потребностям
юных читателей и вместе с тем
внушать доверие родителям?

Проблема первая – картин-
ки против текста. Сегодня на
книжном рынке детских книг
немало, и большинство
оформлены красиво и ярко.
Часто можно встретить так на-
зываемые «книжки-вставалки»,
или, как их называют на Запа-
де, «поп-ап»: открываешь
книжку – и на странице встают
домики, человечки, медведи-
ки, динозавры и т.п. Минимум
текста – максимум визуального
эффекта. Более того, книжки
активно оснащаются разными
интерактивными элементами –
вплоть до музыки и звуков.
Иногда художественные произ-
ведения объединяют с настоль-
ными играми и задачниками.
По мнению психолога, члена
ученого совета НИИ Центра
психического здоровья АМН
РФ Елены Смирновой, эти ин-
новации пользуются большим
спросом, но, по сути, убивают
в ребенке тягу к чтению. Иде-
альный вариант – сопровожде-
ние текста только иллюстраци-
ями, и лишь теми, которые по-
могают постигать содержание,
но не отвлекают от него. 

– А еще иллюстрации долж-
ны быть добрыми, – уверена
член Союза художников Рос-
сии Ольга Ионайтис. – Даже
негативных героев нужно рисо-
вать так, чтобы они не напуга-
ли ребенка. Однажды я иллю-
стрировала повесть Гоголя
«Майская ночь, или Утоплен-
ница». Надо было как-то изоб-
разить ведьму. В итоге было
найдено хорошее решение:
один раз нарисовать ее смотря-
щей через кошачьи лапы, вто-
рой раз – со спины. Пусть ре-
бенок сам додумает, насколько
она страшная, но пугать его я
не буду. Картинка и текст

должны провоцировать вооб-
ражение читателя, чтобы оно
развивалось. Но не надо пере-
барщивать и со стилизацией.
Иллюстрация должна быть
все-таки приближена к жизни.
Кролик должен быть похожим
на кролика, а не на квадрат с
ушами. Ведь через иллюстра-
цию ребенок тоже познает
мир.

К тому же нельзя забывать о
том, что русский язык неверо-
ятно богат на различные сред-
ства создания образов – само
слово способно уже создать
живую и яркую иллюстрацию.
В этом уверен руководитель се-
минара по детской литературе
в Государственном литератур-
ном институте им. А.М. Горь-
кого Александр Торопцев.

– Талантливый писатель на-
пишет так, что человек, к при-
меру, читая описание деревенс-
кого сарая, почувствует запах
древесины и сена, – говорит он. 

Проблема вторая – аудио
против бумаги. В последние
годы большую популярность
завоевывают аудиокниги. Для
занятых родителей это настоя-
щая «палочка-выручалочка».
Но во взглядах на это техни-
ческое новшество мнения рас-
ходятся. Психолог Елена
Смирнова считает, что это так-
же убивает желание читать. 

Проблема третья – старое
или новое. Каким книжкам от-
давать предпочтение: тем, на
которых росли мы сами, или
произведениям современных
детских авторов? Ответ: и тем,
и другим. Произведения клас-
сиков детской литературы в
большинстве своем не потеря-
ли актуальности. 

– В классической детской

литературе есть и эмоциональ-
ная, и рациональная сторона,
благодаря чему, читая эти кни-
ги, ребенок учится и чувство-
вать, и осознавать, – говорит
педагог-психолог Ольга Сили-
на. 

При этом есть молодые
детские авторы, но о них мало
кто знает. Им как никогда
нужна государственная подде-
ржка. По мнению Александра
Торопцева, необходима орга-
низация и проведение Всерос-
сийской литературной Олим-
пиады.

Безусловно, у современной
детской литературы должны
быть определенные критерии
качества. Психологи считают,
что язык детской книги дол-
жен быть более образным и ме-
тафоричным. К сожалению, в
большинстве своем нынешние
дети перестают понимать пере-
носный смысл – все восприни-
мают буквально.

– Крайне важна точность
возрастной адресации, – гово-
рит Елена Смирнова. – Восп-
риятие трехлетнего и пятилет-
него ребенка существенно раз-
личается. С этой целью психо-
логи проводят экспертизу книг
для детей, чтобы определить, в
каком возрасте книжка будет
понятна и интересна.

– Хотелось бы видеть в
детских книжках тщательно
проработанные характеры, –
считает Ольга Силина. – Детс-
кая литература должна быть с
живым, человеческим лицом,
чтобы в ней отражались реаль-
ные люди и ситуации, но при
этом – и выходы из этих ситуа-
ций. Литература должна да-
вать поддержку, а не рисовать
какие-то недостижимые идеа-
лы. Однажды ко мне подошел
мальчик и спросил: «А супер-
мен когда-нибудь плачет?» Он
хотел быть на сто процентов
похожим на этого всесильно-
го, всем помогающего, бес-
страшного героя, но понял,
что это невозможно. Эта иде-
альность пугает детей.

Маргарита ЧАПЛИНА

Где живут 
хорошие книжки?
Детская литература, несомненно, играет
огромную роль в развитии ребенка и
становлении его личности. С первых книжек
человек начинает познавать мир, отличать
хорошее от плохого, понимать, каким он
хочет быть… И потому так важно, чтобы в
руки маленьких читателей попадали
достойные образцы. 

ЭЭННТТУУЗЗИИААССТТЫЫ

– Михаил Иванович, с чего
все началось?

– Родился я на Могилевщи-
не, в деревне. Гармошку полю-
бил с семи лет. В нашей семье

ее не было, зато у соседа, жив-
шего через дорогу, было аж
три – хромка, тальянка и
тульская. Я, бывало, приду к
ним вечерком, сяду тихо в уго-

лок и с наслаждением слушаю
переборы, любуюсь тем, как
пальцы бегают по белым кно-
почкам.

Мой отец, будучи пастухом,
искусно музицировал на скрип-
ке, а у меня, подпаска, была не-
мецкая трофейная блок-флейта.
Пасли коров и забавлялись.
Девчонки, мои ровесницы, про-
ходя мимо, шутливо пели:
«Пастушок, пастушок, поиграй
для нас в рожок». И я старался.
Мама и сестры умели хорошо
петь. Так что я рос в музыкаль-
ной среде…

– А своей гармони так и не
было?

– Летом 1955 года двоюрод-
ный брат Григорий из подмос-
ковного Можайска привез мне
новенькую гармонь. Я ликовал
от счастья! Голосистая трехряд-
ка, с цельнолатунными планка-
ми, сделанная по заказу лучши-
ми кировскими мастерами. Ка-
залось, растяни меха – сама за-
поет!

Восьмиклассником я уже
неплохо исполнял народные
песни и танцы, играл в сельском
клубе. Не расставался с гармош-
кой до призыва в армию. Она
мне даже снилась в казарме. А
потом повезло: в учебной роте
на станции Удельная под Моск-
вой, где я начинал службу после
окончания Витебского электро-
техникума связи, в каптерке
оказался никому не нужный ба-
ян. Так я с гармони «пересел» на
баян. Это все равно, что с «Оки»
на «Мерседес».

Потом, служа за границей в
польском городе Легница, иг-
рал строевые песни и марши,

любимый солдатский реперту-
ар. И многие не верили, что я
самоучка. 

– Чему вы отдаете предпоч-
тение – русским и белорусским
народным песням, песням со-
ветских композиторов или сов-
ременным ритмам?

– Как истинный славянин, я
обожаю русский и белорусский
фольклор, казачьи мелодии, с
удовольствием играю песни 50-
90-х годов. И, конечно, у людей
моего поколения всегда на слуху
фронтовые песни и послевоен-
ных лет, героико-патриотичес-
кие и лирические: «Три танкис-
та», «Землянка», «В лесу приф-
ронтовом», «Мы парни бравые»,
«Несокрушимая и легендар-
ная»… Бурю трепетных чувств
вызывают во мне песни в испол-
нении Лидии Руслановой, Клав-
дии Шульженко, Людмилы Зы-
киной, Владимира Трошина,
Бориса Штоколова, Георга От-
са.  Это была плеяда действи-
тельно очень ярких талантов.

– Гармонь помогала жить и
строить в мирное время, по-
беждать на войне… Она под-
нимала боевой дух солдат, все-
ляла веру в победу. Вспомним
того же Василия Теркина…

– Я могу вспомнить и своего
родного дядю Гришу, который
погиб в 1942 году на Карельс-
ком фронте. Его друг и земляк,
вернувшийся домой калекой,
поведал вдове Марии такую ис-
торию. Группа пехотинцев раз-
местилась в тесной землянке.
Завтра на рассвете идти в бой. В
голове каждого – тревожная
мысль: выживу или погибну? И
вдруг все услышали бодрящую

мелодию, сыгранную Григорием
на откуда-то взявшейся гармо-
ни. Лица бойцов просветлели,
на душе полегчало. И никто не
мог представить, что через счи-
таные часы осиротеет гармонь и
осиротеют дети гармониста.

– В России особо славится
тульская гармонь. У нее чис-
тый голос, без «разлива»… А
что есть в Беларуси?

– Умельцы из города Моло-
дечно до 2007 года выпускали
гармонь «Беларусь». По звуча-
нию она близка к баяну – объ-
емные «легкие», состоит из бо-
лее двух тысяч деталей. Поэто-
му не каждому мастеру дано
быть настройщиком гармони.
Лучшим мастером и чародеем
настройки на Молодечненской
фабрике был Михаил Петрович
Гайдукевич.

– И обо всем этом вы расска-
зываете студентам?

– Рассказываю и показываю.
Они приходят в музей как экс-
курсиями, так и поодиночке,
причем с разных кафедр: хоре-
ографии, прикладного искус-
ства, этнографии и фольклора.
Особый интерес, естественно,
проявляют студенты музыкаль-
ного факультета. Я там семь лет
преподавал гармонь как допол-
нительный фольклорный
инструмент на кафедре народ-
но-инструментального творче-
ства. Посетителям музея всегда
даю совет: «Если у вас плохое
настроение – не унывайте, а рас-
тяните мехи гармони и погрузи-
тесь в чарующий мир звуков».

Беседовал
Евграф ПРОКОПЬЕВ

«Ох, гармонь моя, гармонь…»
Мы встретились с одним из лучших
гармонистов Беларуси Михаилом СЛИЗКИМ
на его рабочем месте – в Музее гармони
Белорусского государственного университета
культуры и искусств. Михаил Иванович –
создатель и хранитель этого музея. В его
коллекции – 75 язычковых музыкальных
инструментов: гармони, баяны, аккордеоны…
Ими заставлены все стеллажи небольшой
комнаты.

Партизанская правда
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В России первые книги, напечатанные специально
для детей, появились в XVI веке, когда благодаря Ива*
ну Федорову и Петру Мстиславцу зародилось книго*
печатание. Это были сборники сказок, а также обу*
чающие книги – азбуки, буквари и религиозно*нрав*
ственная литература. Русская и белорусская детская
книжка – практически ровесницы. Первая детская
книга в Беларуси была напечатана в 1631 году – это
был букварь, составленный могилевским просветите*
лем Спиридоном Соболем. 

ССППРРААВВККАА  ««ССВВ»»

Ф
О

ТО
Ю

Р
И

Я
С

Т
Р

О
К

О
В

А



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for high quality pre-press printing. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later. These settings require font embedding.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308030d730ea30d730ec30b9537052377528306e00200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /FRA <>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>







    /HEB (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for high quality pre-press printing. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later. These settings require font embedding.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


